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Pirkimą vykdo įgaliotoji perkančioji organizacija
ZARASŲ RAJONO SAVIVALDYBĖS ADMINISTRACIJA
Biudžetinė įstaiga. Sėlių a. 22, LT-32110 Zarasai, tel. +370 385 37 155, el.p. info@zarasai.lt
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 188753461







MAŽOS VERTĖS VIEŠOJO PIRKIMO 
„BALDAI ŠVIETIMO PAGALBOS SPECIALISTŲ ERDVĖMS IR BENDRUOMENĖS POREIKIAMS“
SKELBIAMOS APKLAUSOS SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 
Versija Nr. 1


1. [bookmark: part_c8889be5d523482e81bb176e6fe56cd2][bookmark: part_da460e3efffa45688cb920cd281c7959][bookmark: part_2d694ec0bf4747a2ace8bc3a118ff44f][bookmark: part_b3f278cdbcbe467a8b3f1d6ea4ea85f8][bookmark: part_472a163f4f844a9297cdf9e29b7fb942][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc48053171][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija 

1.1. Zarasų rajono savivaldybės administracija (toliau – centrinė perkančioji organizacija/CPO) vadovaudamasi Zarasų rajono savivaldybės tarybos 2022 m. kovo 4 d. sprendimu Nr. T-27 „Dėl pavedimo vykdyti Centrinės perkančiosios organizacijos funkcijas“, vykdo Zarasų Pauliaus Širvio progimnazijos (toliau – perkančioji organizacija/PO) baldų švietimo pagalbos specialistų erdvėms ir bendruomenės poreikiams viešąjį pirkimą (toliau - Pirkimas) supaprastinto atviro konkurso būdu CVP IS priemonėmis.  
1.2. Pirkimo Komisija nėra sudaroma. 
1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, išanalizavus Centrinės perkančiosios organizacijos elektroniniame kataloge esančią prekių pasiūlą, nustatyta, kad prekių, atitinkančių PO keliamus reikalavimus, nėra.
1.4. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4 punkto 4.1  papunkčiu. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti techninėje specifikacijoje.
1.5. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
2. Pirkimo objektas.

2.1.  Perkančioji organizacija numato pirkti baldus švietimo pagalbos specialistų erdvėms ir bendruomenės poreikiams. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje arba kituose pirkimo dokumentuose nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje arba kituose pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
3. Kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 

3.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jeigu taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede.
3.2. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai, ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą turi pateikti laisvos formos deklaraciją dėl atitikties reikalavimams, kuri pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede.
4. Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

4.1. Pirkimui reglamento nuostatos netaikomos.
5. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

5.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų Pirkimo sąlygų 3 priede pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
5.2. Pasiūlymas turi būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
5.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
5.2.3. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.5. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų po kablelio kiekio. 
5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM;
5.7. Jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
5.8. Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
5.9. Jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;



6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

6.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

7. [bookmark: _Toc15392775]Pasiūlymų vertinimas

7.1.  Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede.
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.
7.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: netaikoma.

[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937]8. Sutarties sudarymas

8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede „Sutarties projektas“.

9. Kitos sąlygos 

Netaikoma.










TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai
Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai nėra nustatomi. 


Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

[bookmark: _heading=h.3rdcrjn]Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.

[bookmark: _heading=h.26in1rg][bookmark: ketvpriedas][bookmark: _Toc85439812]__________
[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc48053185][bookmark: _Toc85706891][bookmark: _Hlk86837214]


































Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

	
	Minimalios reikalaujamų parametrų ir sąlygų reikšmės


	

	1. Minkštasuolis – 1 vnt.

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys PxG
	800(+-30 mm)x800(+-30 mm)
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Moduliniai minkšti baldai su galimybe kurti akustines erdves. Tarpusavyje suderinami ir sujungiami. 
· Rėmas iš 14(+-3 mm) mm plieninių bėgelių su 20(+-3 mm) mm aukščio kompensacija;
· Korpusas medinis su porolono paminkštinimu, aptrauktas vata su velcro tvirtinimu;
	

	
	Apmušalo medžiaga
	Ne prasčiau nei:

· 100 % perdirbtas poliesteris, dengtas dviem akrilato sluoksniais, atsparus vandeniui, alyvai ir purvui (fluorangliavandenilių impregnavimas)arba lygiavertis;
· Atsparumas dilijmui ≥ 100 000 ciklų; trinties atsparumas: 4 (šlapias), 4 (sausras) (+-3 %);
· Plotis / svoris: 1400 mm; 435 g/lm, 310 g/m²;
· Šviesos atsparumas: 6 (pagal skalę nuo 1 iki 8);
· Ugniai atsparumo sertifikatai: EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176, BS 476 Part 7 Class 1, BS 5852, DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 9175 class 1 IM, CAL 117 arba lygiaverčiai
· Aplinkosaugos sertifikatai: OEKO-TEX 100 (2 kategorija), EU Ecolabel, perdirbamas, be sunkiųjų metalų arba lygiaverčiai;
	

	
	Sertifikatai
	GS – saugos sertifikatas arba lygiavertis
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra baldai, dizainas, stalas, grindys

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	2. Minkštas kampas – 2 vnt. 

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys PxAxG
	800(+-30 mm) × 1370/1430(+-30 mm) × 800(+-30 mm) mm, kampo išlenkimas  90°
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Moduliniai minkšti baldai su galimybe kurti akustines erdves. Tarpusavyje suderinami ir sujungiami. 
· Rėmas iš 14(+-3 mm) mm plieninių bėgelių su 20(+-3 mm)  mm aukščio kompensacija;
· Korpusas medinis su porolono paminkštinimu, aptrauktas vata su velcro tvirtinimu;
	

	
	Apmušalo medžiaga
	Ne prasčiau nei:

· 100 % perdirbtas poliesteris, dengtas dviem akrilato sluoksniais, atsparus vandeniui, alyvai ir purvui (fluorangliavandenilių impregnavimas);
· Atsparumas dilijmui ≥ 100 000 ciklų; trinties atsparumas: 4 (šlapias), 4 (sausras);
· Plotis / svoris: 1400 mm; 435 g/lm, 310 g/m²; (+-3 %)
· Šviesos atsparumas: 6 (pagal skalę nuo 1 iki 8);
· Ugniai atsparumo sertifikatai: EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176, BS 476 Part 7 Class 1, BS 5852, DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 9175 class 1 IM, CAL 117 arba lytgiavertis
· Aplinkosaugos sertifikatai: OEKO-TEX 100 (2 kategorija), EU Ecolabel, perdirbamas, be sunkiųjų metalų arba lygiavertis;
	

	
	Sertifikatai
	GS – saugos sertifikatas arba lygiavertis
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra dizainas, prietaisas

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	3. Minkštas sofa ilga – 4 vnt. 

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys PxAxG
	1200(+-30 mm) × 1370/1430(+-30 mm) × 800(+-30 mm) mm
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Moduliniai minkšti baldai su galimybe kurti akustines erdves. Tarpusavyje suderinami ir sujungiami. 
· Rėmas iš 14(+-3 mm)  mm plieninių bėgelių su 20(+-3 mm)  mm aukščio kompensacija;
· Korpusas medinis su porolono paminkštinimu, aptrauktas vata su velcro tvirtinimu;
	

	
	Apmušalo medžiaga
	Ne prasčiau nei:

· 100 % perdirbtas poliesteris, dengtas dviem akrilato sluoksniais, atsparus vandeniui, alyvai ir purvui (fluorangliavandenilių impregnavimas);
· Atsparumas dilijmui ≥ 100 000 ciklų; trinties atsparumas: 4 (šlapias), 4 (sausras); 
· Plotis / svoris: 1400 mm; 435 g/lm, 310 g/m²; (+-3 %)
· Šviesos atsparumas: 6 (pagal skalę nuo 1 iki 8);
· Ugniai atsparumo sertifikatai: EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176, BS 476 Part 7 Class 1, BS 5852, DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 9175 class 1 IM, CAL 117 arba lyvergiavertis
· Aplinkosaugos sertifikatai: OEKO-TEX 100 (2 kategorija), EU Ecolabel, perdirbamas, be sunkiųjų metalų arba lygiavertis;
	

	
	Sertifikatai
	GS – saugos sertifikatas arba lygiavertis
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra baldai

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	4. Minkštas sofa trumpa – 1 vnt. 

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys mm
	800(+-30 mm) × 1370/1430(+-30 mm) × 800(+-30 mm) mm
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Moduliniai minkšti baldai su galimybe kurti akustines erdves. Tarpusavyje suderinami ir sujungiami. 
· Rėmas iš 14(+-3 mm)  mm plieninių bėgelių su 20(+-3 mm)  mm aukščio kompensacija;
· Korpusas medinis su porolono paminkštinimu, aptrauktas vata su velcro tvirtinimu;
	

	
	Apmušalo medžiaga
	Ne prasčiau nei:

· 100 % perdirbtas poliesteris, dengtas dviem akrilato sluoksniais, atsparus vandeniui, alyvai ir purvui (fluorangliavandenilių impregnavimas);
· Atsparumas dilijmui ≥ 100 000 ciklų; trinties atsparumas: 4 (šlapias), 4 (sausras);
· Plotis / svoris: 1400 mm; 435 g/lm, 310 g/m²; (+-3 %)
· Šviesos atsparumas: 6 (pagal skalę nuo 1 iki 8);
· Ugniai atsparumo sertifikatai: EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176, BS 476 Part 7 Class 1, BS 5852, DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 9175 class 1 IM, CAL 117 arba lygiavertis
· Aplinkosaugos sertifikatai: OEKO-TEX 100 (2 kategorija), EU Ecolabel, perdirbamas, be sunkiųjų metalų arba lygiavertis;
	

	
	Sertifikatai
	GS – saugos sertifikatas arba lygiavertis
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra baldai, kėdė

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	5. Minkštas krėslas – 8 vnt. 

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys (skersmuo)
	ø 800(+-30 mm) mm
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Apvalus sukamas fotelis su spyruokline pakaba;
· 5 stipinų plieninis rėmas;
· Korpusas medinis, su porolono paminkštinimu, aptrauktas vata
	

	
	Apmušalo medžiaga
	Ne prasčiau nei:

· 100 % perdirbtas poliesteris, dengtas dviem akrilato sluoksniais, atsparus vandeniui, alyvai ir purvui (fluorangliavandenilių impregnavimas);
· Atsparumas dilijmui ≥ 100 000 ciklų; trinties atsparumas: 4 (šlapias), 4 (sausras);
· Plotis / svoris: 1400 mm; 435 g/lm, 310 g/m²; (+-3 %)
· Šviesos atsparumas: 6 (pagal skalę nuo 1 iki 8);
· Ugniai atsparumo sertifikatai: EN 1021-1, EN 1021-2, BS 7176, BS 476 Part 7 Class 1, BS 5852, DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 9175 class 1 IM, CAL 117 arba lygiavertis;
· Aplinkosaugos sertifikatai: OEKO-TEX 100 (2 kategorija), EU Ecolabel, perdirbamas, be sunkiųjų metalų arba lygiavertis;
	

	
	Sertifikatai
	GS – saugos sertifikatas arba lygiavertis
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra baldai, kėdė, dizainas

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	6. Stalas – 3 vnt. 

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys PxG
	520(+-30 mm)x620(+-30 mm) mm
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Tipas trapezinės formos, reguliuojamo aukščio mokyklinis stalas su dujiniu pakėlimo mechanizmu;
· Stalviršis 22(+-3 mm) mm MDF plokštė su 1,5 mm(+-0.3 mm) PVC arba lygiaverte danga, užapvalintais kampais;
· Rėmas metalinis su 4 aliuminio kojomis, žvaigždės formos pagrindu;
· Dujinis pakėlimo mechanizmas, reguliuojamas nuo ne mažiau kaip 470 (+-30 mm)  iki ne daugiau kaip 700(+-30 mm)  mm;
· Svoris 7,0 (+-0.1 kg) kg;
· Atitinka UNE-EN 1729-1:2007 ir UNE-EN 1729-2:2007 standartus, dydžiai T4, T5, T6; arba lygiavertis;
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra baldai, darbo stalas, stalas, šlepetės

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	7. Kvadratinis stalas – 2 vnt. 

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys PxG
	900(+-30 mm)x900(+-30 mm) mm
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Reguliuojamo aukščio stalas su dujine kolona ir kvadratiniu pagrindu;
· Stalviršis - trisluoksnė presuota smulkių dalelių plokštė pagal E1 ir RAL (DIN EN 1312): 19(+-3 mm) mm, su tvirta 2,5(+-0.3 mm) mm storio ABS plastiko apsaugine briauna;
· Dujinė kolona iš kvadratinio plieno vamzdžio, kvadratinė pagrindo plokštė su reguliuojamais glideriais, plieninė jungiamoji plokštė tarp kolonos ir stalviršio, visos dalys dengtos milteliniu būdu;
· Aukščio reguliavimas nuo 700(+-30 mm) mm iki 1125(+-30 mm) mm.
	

	
	Sertifikatai
	GS – saugos sertifikatas arba lygiavertis
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra baldai, stalas

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	8. Psichologo darbo stalas – 1 vnt. 

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys PxG
	1500(+-30 mm)x650(+-30 mm) mm,
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Stalviršis su trisluoksne presuota smulkių dalelių plokšte pagal E1 ir RAL (DIN EN 312): 19(+-3 mm) mm melaminu dengta su ABS briauna;
· Rėmas suvirintas, iš apvalaus (⌀35(+-3 mm) mm) arba kvadratinio (32(+-3 mm)×32(+-3 mm) mm) plieno vamzdžio, su 35(+-3 mm)×20(+-3 mm) mm plieniniu apvadu, dengtas epoksidine danga;
· 4 stalčiai, centrinis užraktas, rutuliniai bėgeliai, 1,5 stalčiaus su plastikine dėžute;
· Pertvara skirta mokytojo kojoms uždengti;
· Pasirenkamas stalo aukštis nuo 740(+-30 mm) mm iki 760(+-30 mm) mm.
	

	
	Sertifikatai
	GS (saugos), LGA (teršalų kontrolė), FEMB Level 3 (tvarumo standartas) arba lygiaverčiai 
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra baldai, stalas, vidaus

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	9. Psichologo darbo kėdė – 1 vnt.

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys 
	Aukštis reguliuojamas nuo ne mažiau kaip 440(+-50 mm) mm iki ne mažiau kaip 570(+-30 mm) mm.
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Kėdė ergonomiška, iš dviejų dalių: pilnai perdirbamo, dvigubos sienelės struktūruoto polipropileno, perforuotas LuPo polipropilenas su oro pagalvės efektu, integruota tvirtinimo sistema, nugarėlė su rankena;
· Kėdė su aukščio reguliavimo funkcija su pneumatiniu mechanizmu, dujine spyruokle su plastiku dengta svirtimi po sėdyne, automatinis stabdis ratukams;
· Kėdės pagrindas metalinis, žvaigždės formos, stacionarus;
· Kėdės paminkštinimas iš poliuretano putos, aptrauktos audiniu;
  
	

	
	Sertifikatai
	GS (saugos), LGA (teršalų kontrolė), FEMB (tvarumo standartas) arba lygiaverčiai
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra baldai, kėdė

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	

	10. Rakinama spinta dokumentams – 1 vnt. 

	
	Gamintojas, modelis
	
	

	
	Matmenys PxAxG
	1050(+-50 mm)x1100(+-30 mm)x420(+-50 mm) mm
	

	
	Aprašymas
	Ne prasčiau nei:

· Mobilus spintelių modulis;
· Klijuotas linijinis korpusas ant plieninio skersinio su 4 techniniais ratukais (2 fiksuojami);
· Klijuotos pertvaros, 25(+-3 mm) mm skylės reguliuojamoms lentynoms, perforuota nugarėlė
· cilindrinis arba sukinėjamas užraktas;
· Galimybė prijungti kitus modulius naudojant šoninius magnetus;
	

	
	Sertifikatai
	GS (saugos), FEMB Level 3 (tvarumo standartas) arba lygiaverčiai
	

	
	Brėžinys/pavyzdys
	[image: Paveikslėlis, kuriame yra dizainas

Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
	

	
	Garantija
	Ne trumpesnė nei 24 mėn. 
	



Pastabos:
* Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.

** Visi pateikti brėžiniai / pavyzdžiai yra tik iliustracinio pobūdžio.
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Pasiūlymo forma pridedama atskiru dokumentu





































Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“


PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal kainos kriterijų. Laimėjusiu bus pripažintas mažiausios kainos pasiūlymas. 





































Pirkimo sąlygų 5 priedas „Sutarties projektas“

[bookmark: _Hlk143094658]RANGOS DARBŲ PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS

Pridedama atskiru dokumentu





































Pirkimo sąlygų 6 priedas „Terminai“

	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.


	2.
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	



	3.
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 


	4.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	Netaikoma.
	

	6.
	Perkančioji organizacija atsako dalyviui, ar jis sutinka priimti dalyvio siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per
	Netaikoma.
	

	7.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	Netaikoma.
	

	8.
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	Netaikoma.
	

	9.
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	10.
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 

	

	11.
	 Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	12.
	Jeigu  perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
	

















Pirkimo sąlygų 7 priedas 
„Tiekėjo deklaracija“

(Tiekėjo pavadinimas)

TIEKĖJO DEKLARACIJA

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš,___________________________________________________________________________,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))__________________________________,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) ____________________________________________________________________,
(perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)
vykdomame ________________________________________________________________________, 
(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data)
atitinka keliamus reikalavimus ir neturi pašalinimo pagrindų: 
	1. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
	□TAIP
□ NE


	2. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).
	□TAIP
□ NE


	3. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).
	□TAIP
□ NE

	4.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį.
	□TAIP
□ NE


	5.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).
	□TAIP
□ NE


	6.
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose (VPĮ 46 straipsnio 21 dalis).
	□TAIP
□ NE




Mums žinoma, kad perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos, perkančioji organizacija paprašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti informaciją patvirtinančius perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus. Perkančioji organizacija šių dokumentų gali paprašyti ir iš kandidatų ar dalyvių bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
Esame informuoti, kad už neteisingų duomenų pateikimą Tiekėjas atsako teisės aktuose nustatyta tvarka.

____________________             ____________________	                      _______________________
(pareigos)                                             (parašas)                                          (vardas ir pavardė)





























Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu: 
1. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).
3. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).
4. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
5. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).
6. Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose (VPĮ 46 straipsnio 21 dalis).

_________________
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